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Why are we here? 

Por que estamos aqui? 



 



 



 





 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



“The future of our professional discipline will depend on 
our ability to work together in the service of humanity.” 

"O futuro de nossa disciplina profissional dependerá da 
nossa capacidade de trabalhar juntos a serviço da 

humanidade." 
Monty Kent Hughes 

1st president of WONCA 

1972 

 



“with scientific knowledge and tender loving care” 

“com o conhecimento científico e terno cuidado amoroso" 



“The unique characteristic of rural medicine is 
the very wide scope of practice that is 

demanded of rural doctors.”  

"A característica única de medicina rural é a 
ampla gama de prática que é exigido de médicos 

rurais." 

- Steve Reid, Paul Worley, Roger Strasser, Ian Couper, 
Jim Rourke. ‘What brings us together’: The values 

and principles of rural medical education. 

 



Ian McWhinney (1926-2012) 

“Ideally, family doctors should share the same 
habitat as their patients.” 

“O ideal é que os médicos de família devem 
partilhar o mesmo habitat como seus pacientes.” 



 



“The typical picture of the family physician 
and, the rural doctor in particular is the 

rugged male.” 

"O quadro típico do médico de família e, o 
médico rural em particular, é, no entanto, o 

homem robusto." 
– Susan Phillips. Developing gender and cultural 

awareness for rural practice. 

 



 



 



 



 



 



Barbara’s last message for WONCA 
Última mensagem de Barbara para WONCA 

• “Here are the three challenges I think you 
should focus on: 

• "Aqui estão os três desafios que eu acho que 
você deve se concentrar em: 

 



Barbara’s last message for WONCA 
Última mensagem de Barbara para WONCA 

 

• “How do we develop primary care research to 
address the challenges of care for people with 
comorbidities?” 

 

• "Como é que vamos desenvolver pesquisa em 
atenção primária para enfrentar os desafios 
dos cuidados para as pessoas com 
comorbidades?" 



Barbara’s last message for WONCA 
Última mensagem de Barbara para WONCA 

 

• “How do we truly adopt patient-centredness 
into family medicine?” 

 

• "Como é que vamos realmente adotar 
paciente-centramento em medicina de 
família?” 

 

 



Barbara’s last message for WONCA 
Última mensagem de Barbara para WONCA 

 

• “How do we use the information from primary 
care to improve population health?” 

 

 

• "Como podemos utilizar as informações a 
partir da atenção primária para melhorar a 
saúde da população?" 



“If we want evidence-base practice, we need 
practice-based evidence” 

"Se queremos prática evidência-base, 
precisamos de provas com base na prática” 

– Rich Roberts 



 



 



 





“And who is nearer to the community than the 
family doctor?”  

“E quem está mais próximo à comunidade do 
que o médico de família?” 

 

– Dr Prakash Chand Bhatla  

First WONCA Fellow 

 



 



“Family issues hold particular value, and the spouse 
of the rural medical practitioner is often a crucial 

partner in the sustainability of rural practice.” 

"Questões familiares segurar um valor particular, eo 
cônjuge do médico rural é muitas vezes um parceiro 

crucial na sustentabilidade da prática rural.” 

 
- Steve Reid, Paul Worley, Roger Strasser, Ian Couper, Jim 

Rourke. ‘What brings us together’: The values and 
principles of rural medical education. 

 



 



 



“Any patient with any problem, anytime and 
anywhere.”  

"Qualquer paciente com qualquer problema, a 
qualquer hora e em qualquer lugar.” 

 

- Steve Reid, Paul Worley, Roger Strasser, Ian Couper, 
Jim Rourke. ‘What brings us together’: The values and 

principles of rural medical education.  

 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



 



“I love family medicine” 

"Eu amo a medicina de família" 

Dr Margaret Chan  

Director-General  

World Health Organization 



“The availability of good medical care tends to vary 
inversely with the need for it in the population 

served.” 

"A disponibilidade de um bom tratamento médico 
tende a variar inversamente com a sua necessidade 

na população servida.” 
–  Julian Tudor-Hart. The Inverse Care Law. Lancet 

1971;1(7696):405-12. 



“It was said in my home town of Glasgow that the 
quality of care in general practice was inversely 

proportional to the distance to the nearest teaching 
hospital.” 

"Foi dito em minha cidade natal, Glasgow que a 
qualidade do atendimento em clínica geral foi 
inversamente proporcional à distância para o 

hospital de ensino mais próximo." 
– Campbell Murdoch 



http://healthsocialaccountability.org/ 



 



“Training of the medical workforce is best done in 
the setting that best approximates their future 

practice. Training rural doctors is best done in rural 
communities.” 

"O treinamento da força de trabalho médico é o 
melhor feito na configuração que melhor se 

aproxima de sua prática futura. Treinando médicos 
rurais é o melhor feito em comunidades rurais. "  

 
– Michael Jong, Canada 

 



 



Iona Heath 

 

“I believe that general practice/family 

medicine is a force for good throughout the 

world.” 

 

"Eu acredito que a medicina clínica geral / 

família é uma força para o bem no mundo." 



“If we, as family doctors, with our privileged 
position in society, and our access to pretty much 
the entire population in our communities, don’t 

stand up for these things, who will?” 

 

"Se nós, como médicos de família, com a nossa 
posição privilegiada na sociedade, e nosso acesso a 

praticamente toda a população em nossas 
comunidades, não se levantar para essas coisas, 

quem o fará?" 



 



 


